
C h a p i t r e  1

Que lques Remarques s u r  l a  v i e  de 

M o n t h e r l a n t

Les femmes dans sa v i e

11 a p p a r a î t  i n d i s p e n s a b l e  d ' é t u d i e r  l a  v i e  e t  l e  

m i l i e u  de M o n t h e r l a n t  ou p l u s  p r é c i s é m e n t  l e s  femmes dans 

sa v i e  q u i  e x e r c e n t  une c e r t a i n e  i n f l u e n c e , p r i m o r d i a l e , s u r  

l u i .  L ' a b o r d , c e  s o n t  l e s  femmes q u i  l ' e n t o u r e n t  dès sa 

n a is s a n c e  e t  p e nd a n t  sa j e u n e s s e ; s a  mère e t  sa g ra n d -m è re .

i l  e s t  i n d é n i a b l e  que l a  f o r m a t i o n  ce M o n t n e r l a n t  d o i t  seau 

coup à ces deux femmes.

O u t re  c e l a , c e  s o n t  ses a m a n t e s ; m a î t r e s s e s  ou f i a n ­

c é e s , q u i  j o u e n t  un r ô l e  i m p o r t a n t  dans c e r t a i n e s  p é r i o d e s  

de sa v i e .  A v r a i  Q 1 re , c e l l e s - c i  s o n t  l e s  s o u rc e s  e t  l e s  

modè les  de ses pe rsonnages  f é m i n i n s .

A . mè r p  f i t  s a  g r a n d - m è r e

i l  y a v a i t  t r i b u  d'hommes à l a  ma ison-mon p è r e ,  

mon g r a n d - p è r e , un o n c l e , u n  g r a n d - o n c l e ะนท v r a i

c o rp s  ae g a r d e , - m a i s  i l  n ' y  a v a i t  que ma mère 

e t  ma g ra n d -m è re  m a t e r n e l l e  ( e t  mes g o u v e r n a n t e s )
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à s ' o c c u p e r  v r a im e n t  de m o i , j ' a i  é t é , e n  f a i t ,  

é le v é  p a r  l e s  femmes. 1

V o i c i  un e x t r a i t  de 1 ' a u t o u i o g r a p h i e  de M o n t h e r l a n t  

q u i  a f f i r m e  év idemment q u ' i l  e s t  s e u le m e n t  é l e v é  p a r  l e s  femmes. 

I l  f a u t  n o t e r  a u s s i  que sa mère e t  sa g ra n d -m è re  o n t  une p e r ­

s o n n a l i t é  marquée. vans c e t t e  p a r t i e , l e  Dut e s t  d ' é t u d i e r  

comment l e  r o m a n c ie r  se l a i s s e  i n f l u e n c e r  p a r  c e l l e s - c i .

I . Sa mère

Madame de M o n t h e r l a n t , quand e l l e  é t a i t  une je u n e  

f i l l e , é t a i t  une p e rson n e  l i b r e  d ' e s p r i t  g râ c e  au m i l i e u

dans l e q u e l  e l l e  é t a i t  n é e ,à  l ' é d u c a t i o n  q u ' e l l e  a v a i t  r e ­

çus. a n t r e  1890 e t  1895 , e l l e  é t a i t  une des femmes l e s  p l u s

j o l i e s  e t  l e s  p l u s  connues de P a r i  s , r a f f o l a n t  de b a l s , d e  

f l i r t s , d e  b i j o u x , d e  l 'O p é r a - C o m iq u e .  F a u r e - B i g u e t  l ' a  

b ie n  n o té  :
On m 'a  r a p p o r t é  l e  mot d 'u n e  de ses c o n te m p o ra in e s :

" M l l e ,  de H ia n ce y  é t a i t  s i n g u l i è r e  en un temps où 

l e s  j e u n e s  f i l l e s  ne l ' é t a i e n t  p a s . "  J o l i e ,

a im a n t  p a ss io n n é m e n t  l e  m o n d e , le  f l i r t , l a  danse ,

I . P i e r r e  S i p r i  O t , M o n t h e r l a n t , (-Pari g ะ S e u i l ,  1975 ) ,
p.  24.
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l ' o p é r a , l e  s f ê t e s , .  . .

m a lh e u re u s e m e n t , en d o n n a n t  n a is s a n c e  à son f i l s  

u n iq u e  en l o y ;  1 Had a ne de Ko 11 t h e r l a n  t , se v i d a n t  de son sang,

ne p o u v a i t  p l u s  se r e d r e s s e r  e t  passa v i n g t  années de sa 

v i e , j u s q u ' à  sa m o r t , d a n s  son l i t  ou s u r  une c h a is e  lo n g u e .

"Je  s u i s  né en t u a n t  ma mère"  a n o té  p l u s  t a r d  M o n t h e r l a n t .  

M a lg ré  t o u t , e l l e  aime t o u j o u r s  son f i l s  e t  ne v i t  que p o u r  

l u i .  A d i r e  v r a i , c ' e s t  un amour m a t e r n e l  m a is  e x t r a o r d i n a i r e .  

V o i c i  une l e t t r e  de Madame de M o n t h e r l a n t  à H e n r y , à  q u a t o r z e  

ans ะ

. . . Q u e  j e  t ' a i m e ]  C ' e s t  v r a im e n t  t e r r i b l e  c a r  c e l a  

ne f a i t  q u 'a u g m e n te r  de j o u r  en j o u r . . . J e  v o u d r a i s  

v i v r e  m i l l e  ans p o u r  p o u v o i r  t ' a i m e r  m i l l e  a n s .  . .

Ma v i e  e s t  a b so rbée  dans l a  t i e n n e  d 'u n e  m a n iè re  

i n v r a i s e m b a b l e . . ?

E g a le m e n t , M o n t h e r l a n t , a d o l e s c e n t  e t  j e u n e  homme, 

c r o i t  e nco re  que sa mère e s t  une v é r i t a b l e  am ie .  Comme 

i l  a é c r i t  en 1932 à S i p r i o t  ะ

2 . André H l a n c . hes  c r i t i qu e s  de n o t r e  temp s e t
M o n t h e r l a n t , ( Ta r i  8 ะ Garn i er  F r è r e s ,  1.973  ) ,  p . 2 0 .

^ . P i e r r e  S i p r i o t  . Mo nt he r la nt  s a n s  masque I ( . P a r i s  ะ

H o o e r t  L a f f o n t , 19ช่2 ) p p . 125- 6 .
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. . . L a  l i b e r t é  d ' e s p r i t , l a  l i b e r t é  de p a r o l e s  de 

nos c o n v e r s a t i o n s  é t a i t  e x t r a o r d i n a i r e  e t  é t r a n g e :  

l a  m è re -c a m a ra d e , e t  même l a  m è r e - c o m p l i c e . ^

C e r t e s , l a  m a la d ie  de sa m è r e , i l  l ' a  r e s s e n t i e .

M a is  g râ ce  à sa d o u c e u r  e t  sa t e n d r e s s e , c e t t e  m a la d ie  

ท , e n le v e  r i e n  à l a  j o i e  de v i v r e .  c ' e s t  a i n s i  que

dans l e  j o u r n a l  i n t i m e  de son a d o le s  c e n c e , M o n t h e r l a n t  

a n o té  ะ "Cue j e  S U I S  h e u r e u x / "

i o u s  l e s  deux se l a i s s e n t  a l l e r  à l a  d o u c e u r  d ' ê t r e  

t o u j o u r s  ensem b le ,  h t  comme l a  mère ne l e  q u i t t e  pas des 

yeux  e t  que l e  f i l s  v e u t  g a r d e r  sa mère c o l l é e  à l u i , l e  

p è re  n ' a  aucun r ô l e  dans l a  f a m i l l e .  l in e f f e t , i l  d e v i e n t  

de p l u s  en p l u s  un é t r a n g e r  ะ "Les  r a p p o r t s  e n t r e  M o n th e r ­

l a n t  e t  ce p è re  t r è s  s e u l  é t a i e n t  à peu p r è s  ceux de deux 

11 5é t r a n g e r s .

C ' e s t  a i n s i  avec  sa mère que M o n t h e r l a n t  a t o u t

a p p r i s .  De m ê m e , i l  se l a i s s e  i n f l u e n c e r  p a r  l a  p e r s o n n a ­

l i t é  de sa mère à t r a v e r s  l ' i n t i m i t é .

A - S i p r i o t . M o n t h e r l a n t  s a n s  m a s q u e  I , p . 4 8 9 *

2. 1๖ i d .  , p . 12 9.
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Dès son enfance,sa mère lu i  donnait l ' id é e  de 

tempérament sensible. j 'a o o r d , i l  faut souligner que 

Madame de Montherlant aime l i r e  les liv re s . jo n c ,le  

s o ir , la  mère et son f i l s  à h u it ans,dans le  même l i t ,  

l is a ie n t ensemble Quo Vadis de Henryk Sienkiewicz. Se­

lon la  c r it iq u e  de S ip r io t , la  lec tu re  de ce roman encou­

rage .Montherlant à " s ’ exprimer en étant tout ce q u ' i l  est 

avec ses in s tin c ts ,a ve c  ses désirs,sans rien  cacher,sans 

composer. "- k

Ou plus nettement, suivant l'o p in io n  de narrés, 

la  lec tu re  du s o ir  qui est comme la  p riè re  et surtout à 

haute voix apporte quelque chose à un enfant et peut même 

ébranler son ém otivité .^

Sa mère l i t  aussi Les Amitiés françaises de Bar­

rés. ht Montherlant adore ce penseur depuis son enfance.

Outre cela,ce qui saute aux yeux est " le  goût 

passionné" chez Madame de Montherlant. Son f i l s  a bien 

montré ce goût à S ip r io t en donnant le  p o r tra it  d e -ce lle - 

c i ะ

6 . SiPr i O t ,Menther ia n t ,p .31•

7 . S i p r i o t . M o n t he r l an t  sa ns  masque I . p . 1 5 1 .
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Madame de M ontherlant, ietée par moi de ses lumières 

à la  réclusion et aux ténèbres,avait gardé de sa vie 

de jeune f i l l e  un goût passionné pour les aventures 

du coeur. I l  y a va it toujours quelqu'un à qui e lle  

p o r ta it  in té rê t.  . •. ^

Sans d o u te ,il se la isse  in fluence r par ce goût de 

sa m ère,c'est pourquoi, très jeune e n co re ,il plonge dans la  

vie sentimentale. I l  commence "les am itiés sentimentale- 

sensuelles" avec ses camarades de collège plus jeunes que 

lu i .  ht après avo ir q u itté  le  collège,sa mère le  pousse 

dans la  vie mondaine. C 'est a ins i q u ' i l  passe des jeunes 

garçons aux jeunes f i l l e s .  9

Kn bref,avec la  tendresse,Madame de Montherlant 

cherche à former son f i l s  à son image. Mai s ,e lle  le

comprend fo r t  bien et lu i  pardonne toujours. Cela veut 

d ire  q u 'e lle  peut accepter toute la  nature de son f i l s .  

Tout ceci donne à l 'e n fa n t une sorte de confiance et de 

sé curi té .

P o u rta n t,il fau t noter que le  jeune Montherlant

6 .Ibid.,p.4SÔ- 

9 .Ib id .,p .4 o9 .
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ne tie n t pas toujours de sa mère. Pour e x is te r réellement, 

i l  cherche aussi son vra i goût et sa vra ie  nature. En f a i t ,  

i l  y a aussi la  réaction contre la  domination fa m ilia le  et 

un certa in  embarras de l'amour maternel. Comme i l  a

expliqué à Faure-diguet ะ

Je l'a im a is  vraim ent,mai s qu'est-ce que tu veux, 

je n 'a i jamais pu être dém onstratif avec les êtres

que je désire. J'aime trop le désir pour aimer 

beaucoup les lie n s  de parenté,non plus que l'a m i­

t ié .  Quand ma mère m' embrassait, je  me c rispa is ;

. . .  J 'a i été effroyablement dur avec e l le , .  . . ■ ^

En fa isa n t tout ce q u 'i l  veut,Montherlant f a i t  

s o u ffr ir ' beaucoup sa mère. Surtout en 1 9 1 4  i l  veut

s'engager pour re jo indre  un ami au fro n t;s a  mère n 'e s t 

pas contente. Néanmoins,la mort de sa mère en 1 9 1 5 , 

l 'a t t r i s t e  beaucoup. Comme i l  a é c r it  à son ami:"Ce 

fu t un coup te r r ib le  pour m oi." E t , . i l  essaie de

v iv re  comme e lle  le  rê v a it.

tn  p lu s ,le  jeune, reconnaissant q u ' i l  est souvent

10 . S ip r io t .Montherlant sans masque I ,p .l24-

11 .Ib id .,p .2 0 3 .
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méchant avec sa mère,essaie d 'ê tre  bien et sage avec sa 

grand-mère,Madame de Riancey.

2. 3a grand-mère

Depuis la  mort de sa mère,Montherlant h a tite  avec 

sa grand-mère qui devient la  dernière personne de sa proche 

fa m ille . 11 est évident que le  lie n  entre le  jeune homme 

et Madame de Riancey est très é t ro it .  De même q u ' i l  parle 

librem ent à sa m ère ,il parle à sa grand-mère. Sans rien 

ca ch e r,il raconte aussi "sa vie sentimentale" ou plus pré­

cisément sa sexua lité . Par exemple,dans une le t t r e  à sa 

grand-mère, i l  é c r it  :

Le so ir je  fa is  du feu:ce la  me rappelle le  temps 

où je fa is a is  dans les taudis l'amour crapuleux.

Cette p e tite  cana ille  e t moi nous passions la  

m oitié du temps à arranger le  fe u ;c 'e s t une bien 

jo l ie  chose que le  r e f le t  de la  flamme ( du bois ) 

sur un corps ทน. .

C ertes,la  correspondance de cette sorte est abon­

dante , sur tou t en 1916-1919,où presque tous les tro is  jours,

1 2 . S i p r i o t . M o n t he r l an t  s a ns  masque I , p . 3 6 .
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i l s  s 'é c r iv e n t. Mais après la  mort de sa grand-mère, le  

romancier d é tru it  oeaucoup de le t t re s .  La raison semble 

in c e r tn in e . i l  e x iร te ,p e u t-ê tre , tant de choses intimes 

dans ces le t t re s .

Madame de Hiancey est née Courey,d'une fa m ille  

de Normandie. b ile  a 1 'e s p r it  l ic re  et une grande fo i,  

ou plus exactement, e lle  a une double personnalité ะ re­

lig ie u se  et romantique à la  fo is . Voici ce qu'a bien 

remarqué Laure-Liguet ะ

P etite-n ièce de la  duchesse de Duras,l'am ie de 

Chateaubriand,p e t i t e - f i l le  d 'A lfre d  de Gourcuff, 

auteur d'un n o b ilia ire  de Bretagne qui est clas­

sique dans son Genre,Mme de Hiancey a va it été 

élevée en p le in  romantisme. . .

. . . , e l le  v iv a it  dans une chambre aux meubles dé­

suets, où i l  n 'y  a va it rien  qui ne fu t lugubre ะ

des c ru c ifix ,d e s  Mater dolorsa,. . . Dotons
13q u 'e lle  a va it de fa m ille  une te in te  janséniste.

Librement,e lle  élève sa f i l l e  qui est la  mère

de Montherlant. sévèrement, e lle  p ra tiq u e ,a lla n t à Lon­

dres chaque année,au Sacré-Coeur de Montmartre chaque

13.B la n c ,Les c r i t i q u e s  de no tre  temps e t  M on the r lan t ,

pp.20-21.
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semaine,à la  messe quotid ienne, fa isa n t re tra ite s  et dévo­

tions devant son p e t it  aute l personnel. Malgré c e la ,e lle  

connaît beaucoup de monde et s a it comment 3 'en s e rv ir .

Bien s û r,e lle  veut fa ire  de Montherlant un bon 

chrétien ou,au moins q u ' i l  a i t  une vie plus réglée. Pour­

ta n t,e lle  le  la isse  se décider et c h o is ir  sa voie. En 

somme,elle est une janséniste pieuse mais très l ib re  et 

s a it respecter la  l ib e r té  des autres.

11 n 'e s t pas donc in te rd it  de penser que la  double 

personnalité de sa grand-mère se transmet à Montherlant. 

Voici le  signe de la  contrad ic tion  qui se révèle dans 1 ' au­

tobiographie et dans l'oeuvre  de l 'é c r iv a in .  Assurément, 

cette complexité est un t r a i t  important de ses personnages.

En 1 9 2 3 »Madame de Riancey est morte à son tour .  

Montherlant  se sent seul mais p lus l i b r e .  En e f f e t , i l

devient absolument l ib re  car i l  a toujours passé son en­

fance et sa jeunesse en compagnie de sa mère malade et 

de sa grand-mère v ie i l l i e .  De même,il lu i  faut essayer 

de ne pas fa ire  une peine trop grande à ces deux femmes 

qui sont si sensib les,s i lib re s  mais dans une certaine 

l im ite .  E lles  essaient,pendant le u r v ie ,

de c o n t r ô l e r  l a  c o n d u i t e  de M o n t he r l an t  mai s  t endrement
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et fo r t  discrètement. Par exemple, quand sa mère connaît 

les re la tio n s  homosexuelles de son e n fa n t,e lle  ร ,étonne 

mais lu i  parle avec tendresse. Montherlant l 'a  é c r it  

plus tard à S ip r io t ะ

. . . ta n tô t  e lle  en venait à s 'y  complaire,m' en

p a r la it  avec g e n tille s s e ,à la  fo is  parce que 

(e lle  m it quelque temps à s'en apercevoir) 

c 'é ta it  la  m eilleure façon de capter et garder 

ma confiance,et parce que cette atmosphère "carte 

du tendre" é ta it  au fond ce q u 'e lle  a im ait le  

plus au monde. .

Quant à sa grand-mère,Montherlant re ço it toujours 

ses le t tre s  ou e lle  lu i  demande de ne plus continuer une

vie p a re i l ie ,quand i l  lu i  raconte ses aventures homosexu­

e lle s . A vra i d ire ,e lle  s a it bien que son p e t i t - f i l s

veut chercher une vie sentimentale dans 1 'absolu :e ' est à 

d ire  l'amour l ib re  avec tout le  monde. I l  n 'e s t pas

étonnant de v o ir  que la  grand-mère,avec un tas de le t t re s ,  

le  conseille  beaucoup pour le  mettre dans une voie plus 

ju s te . Voici ce qu'a é c r it  Madame de Riancey dans la  

le t t r e  du 8 décembre 1 9 1 7  ะ

1 4 . S i p r i o t . M on t he r la n t  s a ns  masque I , P . 489 -
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Tu me fa is  une descrip tion  par trop f la tté e  

de ton fo r in té r ie u r , car si tu vois juste  

dans certaines de tes appréciations person­

ne lles , tu la isses trop de coté le  uien et 

le  bon à côté du mal. Mais ce qui est v ra i, 

c 'e s t que tu es encore un enfant,avec de 

grandes qua lités  et de grands dé fau ts,e t 

quand la  vie t'au ra  f a i t  un homme,tu sauras 

bien,grâce à ta fo rte  in te llig e n c e ,la is s e r  

surnager le  son sur le  mauvais. . .

I l  n 'e s t pas exagéré de d ire  que sans sa mère 

et sa grand-mere,Montherlant mène sa vie librem ent,ou 

plus exactem ent,qu'il joue sans contra inte  ni pression, 

surtout avec les femmes.

B. Ses maîtresses et ses fiancées 

i l  fau t remarquer qu'une grande p a rtie  de l'oeuvre  

romanesque de Montherlant est une autobiographie racontée. 

Dans la  série des Jeunes T i l le s ,le  romancier raconte une 

expérience prim ordiale dans sa v ie ,le s  re la tio n s  entre 

l'a u te u r et ses femmes. Comme l 'a  très justement remar­

qué Raimond ะ

1 6 . I b i d . , P . 3 0 - 6 1 •
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Tout le  cycle des Jeunes F il le s  transpose une 

expérience crucia le  de la  vie de Montherlant, 

des problèmes q u 'i l  a découverts,des re la tio n s  

qui ont été les siennes à l'occas ion  de ses 

f ia n ç a ille s  et de son p ro je t de mariage. . .

hn fa it ,c e  sont les femmes aimantes qui in sp ire n t 

bien à l 'é c r iv a in  son oeuvre l i t t é r a i r e .  Par exemple,au 

début de 1 9 1 6 , i l  retrouve une jeune f i l l e  de la  colonie 

colombienne. Ce s e ra it la  première lia is o n  féminine sé­

rieuse de Montherlant. La re la tio n  lu i  in sp ire

certa ins poèmes mélancoliques d 'hncore un in s ta n t de bonheur, 

h t en 1920,i l  connaît une autre femme. Quelques années 

plus tard,sa grand-mère songe à donner une su ite  à cette 

re la tio n  s u p e rfic ie lle  pour marier le  jeune Henry. Le

dramaturge le  refuse,mais f a i t  aussi le  p o r tra it  de cette 

femme dans le  numéro de l'Avant-scène consacré à Mala tes ta , 

etc. Notamment en 1 9 2 1 , ce s e ra it la  seconde lia is o n

sérieuse. Cette f o i s , i l  fréquente une jeune championne 

de course à pied. C'est bien e lle  qui est le  modèle de

1 'heroine dans Les Olympiques.

1 6 .Raimond, Les Romans de M on the r lan t , P.216.
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A lo r s , i l  est ind iscutab le  que ses amantes jouent 

un rôle  important dans sa vie,même dans son oeuvre. Pour 

mieux comprendre l'a u te u r et sa v is io n  de la  femme,il est 

in év ita b le  d 'é tu d ie r ses maîtresses et ses fiancées.

On c h o is it i c i  les modèles principaux ues deux 

personnages féminins dans la  série des Jeunes P ille s  pour 

les é tud ie r en d é ta il.  Ce sont les modèles d'Andrée riac- 

quebaut et de Solange L a n d illo t.

1. Les modèles d'Andrée Hacquebaut

Tout d 'a b o rd ,il fau t noter que quand Montherlant 

commence à é c rire  Les Jeunes P i l le s . i l  se lim ite  à la  re­

la tio n  entre le  hères et Andrée riacquebaut. E lle

joue un rô le  important dans son oeuvre.

L'image d'Andrée semble complexe. c ' e s t, p e u t-ê tre , 

parce que le  romancier se se rt de tro is  femmes comme modèles 

pour décrire  Andrée ะ Mademoiselle Mathilde Pomès,Mademoi­

se lle  A lice  P o ir ie r  et Mademoiselle Jeanne Sandelion. Sur 

les deux premières les sources d 'in fo rm ation  sont très 

lim ité e s . A vra i d ire , c e lle s -c i sont presque inconnues.

I l  reste a ins i la  dernière;on peut é tud ie r la  re la tio n  

entre Montherlant et c e lle -c i grâce à sa correspondance



e t  à son l i v r e . C ' e s t  ü ie n  Jeanne  S a n a e l i o n  qui  é c r i t

Montherlant e t les femmes en i^po pour fa ire  la  lumière

sur la  prétendue misogynie. A ses yeux,cet écriva in  n 'e s t

pas misogyne. Quant au rom ancie r,il déclare maintes fo is

dans son oeuvre qu'Àr.drée est très in te llig e n te . 11 semble

que tous les deux s'entendent fo r t  bien et se tiennent en

lia is o n  in tim e. Voici quelques lignes inattendues que le

romancier lu i  a é c r it  ะ

Je tiens que la  femme est plus équ ilib rée  que 

l'homme. Et un peuple-femme ( la  France) est 

plus é q u ilib ré ,quand un peuple-homme( 1 'Espagne) 

est incohérent. 1 '

dans exagérer, quelques idées fém inistes qui sont 

subtilement critiquées par le  héros doivent beaucoup à 

cette femme d 'e s p r it .  L 'auteur est bien in sp iré  par c e lle -  

ci .

2. Le modèle de Solange D and illo t 

Quand Montherlant rencontre Mademoiselle Jeanine 

qui est le  modèle de S o lange,il a déjà commencé Les Jeunes

1 7 .André n la n c .M ontherlant un pessimisme heureux 

( l a r i s  ะ Le C en tu r ion , ib>b8) , P . 159.
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f i l l e s , se l im i t a n t  a lo rs  à la  r e la t io n  de Costals et 

d'Andrée. Mais après la  l ia is o n  sérieuse avec ce lte  

jeune f i l l e , i l  continue son roman et développe davan­

tage l ' i n t r i g u e .

Mademoiselle Jeanine est la  f i l l e  d'un ancien

o f f ic ie r  entré dans les a ffa ire s  et la  p e t i t e - f i l le  d'un 

médecin paris ien .

En mai i9d4,Montherlant est in v ité  au grand am­

phithéâtre de la  Sorbonne, sous l 'é g lis e  d'un groupement

c u ltu re l pour la  lec tu re  des e x tra its  de L ' E x i l . Et

cette jeune f i l l e  de v in g t- t ro is  ans est aussi dans la  

sa lle  parmi les auditeurs. L 'é c r iv a in ,a t t iré  par sa beau­

té,essaie de la  v o ir  après cette première rencontre, comme 

Costals le  f a i t  dans le  roman.

แ ร  se retrouvent souvent chez des amis,au théâtre, 

à des spectacles de b a lle ts ,e tc . Leur lia is o n  devient de 

plus en plus in tim e. C 'est a ins i que Jeanine, comme Solange, 

lu i  propose une sorte de "fo rm a lité  c iv i le " .  ut i l  semble 

que Montherlant lu i  donne une espérance. Mais en août 1 9 3 4 , 

lorsque la  jeune f i l l e  devient sa m aîtresse,le  romancier

q u i t te  brusquement P a ris  pour A lger e t pu is  i n v i t e  la  b e l le
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à le re jo ind re , toujours de ne Lie que Gostals qui q u itte  

brusquement Paris pour Gèneธ.

I l  y a certes des d ifférences entre Jeanine et 

Solange, entre oostals et M ontherlant,et entre la  biogra­

phie et le  roman,."nais les  t r a i ts  principaux sont communs. 

Par exemple,après le séjour à A lger,Jeanine et Montherlant 

regagnent ensemole Paris et décident de se m arier. Les 

f ia n ç a ille s  ont lie u  le 15 octobre 1534,les nota ires des 

deux fam illes  préparent le  contrat de mariage. Mais le  

fiancé se décide a le  rompre et repart urutalement pour 

A lge r,le  21 novemure. vuand i l  re to u rn e ,il reprend sa 

lia is o n  avec la  jeune f i l l e .  P o u rta n t,il renonce enfin 

au mariage sous prétexte d 'ê tre  a t te in t  de s y p h ilis .

Tandis que Costals,après la  quinzaine de jours 

en compagnie de Solange,la la isse  re n tre r seule à Paris 

et puis consacre p lusieurs semaines à créer son oeuvre. 

Quand i l  rentre à P a r is , i l  se décide à épouser Solange 

car Madame L a n d illo t lu i  parle du délabrement de la  san­

té de sa f i l l e .  P ourtan t,le  héros cherche toutes les 

raisons pour décourager la  jeune f i l l e .  I l  f a i t  c ro ire

q u ' i l  a attrapé la  lè p re ,e t non la  s y p h ilis .
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Pour cette période de sa v ie , la  complexité ou la  

contrad iction  de l'a u te u r  se révèle clairement. l'ace à 

la  Jeune f i l l e  séduisante, face au mariage.Montherlant f u i t  

et rev ien t. E n f in , i l  le  refuse. cependant,il recommence 

toujours sa vie sentimentale à l'exemple de Don Juan.

A d ire  v ra i, to u t ceci n 'e s t pas seulement dû aux 

influences des femmes dans sa v ie ,s u rto u t ce lles de sa 

mère et de sa grand-mère. Mais i l  existe  évidemment des 

échos nietzschéens dans le  cu lte  du désir,du p la is ir ,d e  

la  volonté de puissance,même dans l'an tim ariage  et dans 

la  misogynie de Montherlant.

L 'in fluence  de Nietzsche

11 semble impossible d ’ é tud ie r la  v ie , la  pensée 

et l'oeuvre  de Montherlant sans aborder l 'in f lu e n c e  de 

Nietzsche. Notamment,lorsqu'on veut comprendre la  v is ion  

de la  femme de ce rom ancie r,il faut é tud ie r ce lle  de ce 

philosophe.

Après la  mort de sa mère,Montherlant v i t  avec sa

grand-mère qui essaie de le  pousser dans diverses voies ะ 

l'E co le  du Louvre,la b ib lio thèque nationa le , e tc. Le
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jeune p ro fite  de cette occasion pour l i r e  et r e l i re  des 

oeuvres l i t té r a ir e s  et philosophiques.

Parmi les écriva ins et les philosophes allemands 

que Montherlant admire beaucoup: Goethe, Schopenhauer,e tc . , 

c 'e s t Nietzsche qui l'enthousiasme réellement, i'iontherlant 

a souligné la  grandeur de ce philosophe du x ix^s ièc le  à 

son ami intim e ะ

C e lu i-là  est ce lu i qu i,p lus  qu’ aucun penseur, 

me donne l'im pression  évidente du g é n ie ... i l  

est décourageant: i l  a tout d i t .  Par moments, 

je  me d is : " antre Jésus et l u i , i l  n 'y  a per­

sonne . -lü

Ou plus nettement encore,la lec tu re  de Nietzsche

qui remonte à l'année 1 9 1 4  f o r t i f ie  toute la  pensée de 

Montherlant. Les idées cachées dans sa tête sont pour

a in s i d ire  prêtes à se m anifester.

A l ' in s t a r  de N ie t z s c h e ,Montherlant est cynique,

o rgue illeux et n 'e s t pas à son aise dans ce monde en se 

croyant supérieur.

18. André Blanc, Montherlant un pessimisme heureux,

p. 35.



Le n i e t z s c h é i s r a e  p a s s e  du d i v i n  à l a  v o l o n t é  de

puissance de l'homme et de l 'e s p r i t  à l ' in s t in c t .  A lors,

i l  nie toutes les valeurs tra d itio n n e lle s  et déclare que 

Lieu est mort. Montherlant l'accepte  et annonce que lu i

a u s s i, i l  a perdu la fo i.  Cette période de sa v ie  est

bien expliquée par L ip r io t  ะ

Montherlant est le  premier écriva in  catholique 

qui a i t  compris la  leçon de i.ietzsche pour la  

je te r  à Lieu comme un d é fi. I l  annoncera plus 

tard à grand fracas q u ' i l  a va it perdu la  fo i.

Ln 1๖30,i l  é c rira  à l 'é d ite u r  de L'almanach 

catholique pour q u ' i l  supprime son nom maintenu 

par abus. . .

Aussi,Montherlant se la is s e - t - i l  in fluence r par 

le  goût de I.ietzsche. 11 apprend de c e lu i-c i que le  v ra i 

homme désire deux choses dans la v ie . Ce sont le  danger 

et le  jeu. Toute la  v ie , l'a u te u r adore la  guerre

et la  tauromachie, etc. B r e f , i l  est un joueur qui cherche 

avidement le  danger. 11 lu i  faut également jouer avec 

la  femme car selon le  philosophe,e lle  est le  jouet le

1๖.  S i p n o t ,  M o n t ne r i an t  s a ns  masque I , p . 2 d 0 .
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plus dangeureux: " Trie true man wants two th ings: danger 

and play. lo r  that reason he wants woman, as the most 

dangerous p layth ing . . . ^

i l  n 'e s t pas étonnant de trouver q u ' i l  y a maintes

pages des Jeunes F i l le s ,des Carnets.même des le t tre s  de 

ce romancier où la  femme est abaissée comme dans les liv re s

de Nietzsche. Simone de .Beauvoir a bien montré que cet 

écriva in  apprend aussi de ce penseur que la  femme n 'e s t

qu'un divertissem ent du héros.^1 Cela veut d ire  q u 'e lle  

n 'e s t pas un su je t autonome mais un ob je t pour le  p la is ir  

sexuel. Voilà la  raison pour laque lle  Costals qui chasse

sans cesse la  femme compte l 'a c te  sexuel comme une des 

plus fo rte  consolations pour la  v ie .

On ne se tromperait pas en disant que d'après le  

philosophe, la  femme d o it toujours dépendre de l'homme. En 

conséquence, le  bonheur de la  femme v ien t de l'homme: "The 

man's happiness is :  1 w i l l .  The woman's happiness is :  Ke 

w i l l . . . " ^  Montherlant consacre d ix  pages des Jeunes

20. Nie tzsche ร, Thus spore narathustra , (Middlesex ะ 

Penguin -Books, iy 7 I ) , p . y2 .

2 1 .Simone de neauvoir,"M ontherlant ou le  pain du 

dégoût", Les c ritiq u e s  de notre temps et M ontherlant,P.70.

22 . Nietzsche. Thus spoke Zarathustra,P.92.
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f i l l e s  pour répéter et développer cette idée. Voici quel­

ques lignes ะ

Le uonheur aea femmes,dit avec profondeur un 

personnage de roman,le bonheur des femmes v ie n t 

des hommes,mai s ce lu i des homme3 v ien t d'eux-mêmes.

La seule chose qu'une femme puisse pour un homme, 

c 'e s t de ne pas troub le r son bonheur. . >

L'homme f a i t  la  femme te lle  q u ' i l  ve u t,e t la  

femme 1 'accepte.^

Le garçon s a it que son avenir sera ce q u ' i l  

voudra;la jeune f i l l e  s a it que son avenir 

sera ce qu'un homme voudra. . . ^

quant à la  lib é ra tio n  de la  femme,Monther ia n t 

estime selon Nietzsche que seules les époques de fa ib lesse 

ont exalté l 'ê t r e  féminin. Dans beyond Good and L v i l ,le  

philosophe attaque aussi la  Révolution de la  f rance qui 

exerce une grande in fluence sur l'a ffranchissem ent fémi­

nin en nurope ะ

The weaker sex has in  no previous age been treated 

w ith so much respect uy men as at p resen t-th is  be­

longs to the tendency and fundamental taste of

23.. M ontherlant, "Les Jeunes f i  l i e s " ,Romans,p.1009. 

24 . ibid., p.1117.
23 .. Ibid., p . ̂ .OOb .
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democracy, in  the came way as d isrespectfu lness 

to old age... Lince the French In vo lu tio n  the 

influence 01 ' woman in  Lurope nas declined in  

proportion as sne has increased her r ig h ts  and 

claims ;. .,^

A S 0 i i  tour(M ontherlant, tenant compte de l'a tm os-

pnere de son temps,a t taque la  c iv i l is a t io n  contemporaine

one c i v i l i s a t i o n - l a  notre-où l a  l i t t é r a t u r e  tant  

popu la i re  qu ' académique, le  ^jOurnalj le cinéma,la 

rad io ,  a.a romance ressassent le  slogan: " ce que 

femme veut où i l s  ont f i n i  par le  f a i r e  c ro i re  

aux hommes; où, depuis des s i è c l e s , i l s  ont é t a b l i ,  

assuré , envenimé ce pouvoir  de la  femme,. .

Aux yeux de n ietzsche, cette lu t te  pour l 'é g a li té

n 'e s t qu'une s o tt is e , surtout ce lle  de l'homme ะ " There 

is  a s tu p id ity  in  th is  mouvement,an almost masculine stu­

p id ity .  . . ๔°

De la  même manière,le romancier le  déclare dans 

les Lépreuses ะ

2 b . n ietzsche.beyond Good and L v i l , ( Chicago: lhe 

Great looks Foundations, 1Ù&4 ), p . i I2 .

27 .Montherlant','Les Lépreuses" , Homans , -P. Ib42 .

28 . Uietzsche , -rfeyond Good and E v i l , p.113*



Cette bêtise v ien t en p a rtit du désir. lié s i ran t , 

l'homme f la t te  l'O b je t d é s iré ,. . .  La femme joue 

son je u ,e t i l  n ’ y a pas à le lu i  reprocher. Le 

reproche est à fa ire  ว l'homme. .

Cu plus précisément,à'aprt s ce philosophe, la  

lib é ra tio n  ae la femme r. 'es t pas seulement de la  s o tt is e , 

c 'e s t également de " l'ig n o ra n ce ". Celui qui est Lien sape 

comme 1 'nomme de l 'O r ie n t tra ite  la  I'emrnc comme ma proprié ­

té . Le romancier l'adopte  et le  c ite  dans son ap­

pendice ะ

Se tromper au su je t QU problème fondamental de

1 'nomme et de la  f e m m e r ê v e r  peut-être  de

d ro its  égaux,d' éducation égale,de prétentions

et ae devoirs égaux,voilà les indices typiques

de la  p la titu d e  d 'e s p r it .  un homme qui possède

de la  profondeur dans l 'e s p r i t  comme dans le

d é s ir ,e t aussi cette profondeur de la  b ienveillance

...n e  pourra jamais avo ir de la  femme que l'o p in io n
30o rie n ta le . . .

En conséquence, la  femme d o it reste r toujours et

2y . Lion the r ia n t,  "Les Lépreuses" 1 nom an ร , p. le  43. 

30 . Io id .,p .ic 4 c -6 .
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pour tou jours  in fé r ie u r e  à l'homme. tomme l ' a  d i t  Costals

à Andrée ะ " Jamais la  femme ne se f û t  imaginée l ' é g a l  de 

l'homme, s i  l'homme ne l u i  a v a i t  d i t  q u 'e l l e  l ' é t a i t ,  par

" g e n t i l l e s s e " .  . ."21

De p lus,on d o i t  su o i r  un grand échec en c u l t i v a n t

cet te  bête in fé r ie u r e  car e l l e  n ' e s t  qu'un jo ue t  sans e s p r i t

n i  génie a r t i s t i q u e .  V o i c i  quelques l ig n e s  de Nietzsche ะ

Here and there they wish even to make women in to  

free s p i r i t s  and l i t e r a r y  workers ะ as though a 

woman w i thou t  p ie ty  would not be something per­

f e c t l y  obnoxious or lu d ic ro u s  to a profound and 

godless man; -a lmost everywhere her nerves are 

being ruined by the most morbid and dangerous 

Kind o f  music. . .22

Ln im i ta n t  le  ph i losophe,Montherlant  met l ' a c c e n t  

sur la  méd iocr i té  des femmes-écrivains ะ

Leurs manuscri ts tou jours  p le in s  de fautes d 'o r th o ­

graphe, de ponctuat ion.  h i l e s  savent l 'o r th o g ra p h e ,  

l a  ponctuat ion,mais e l le s  ne vo ien t  pas p lus ces 

erreurs ,dans le u r  m an u sc r i t ,q u ' e l l e s  ne vo ien t  ce 

qui crève le s  yeux dans la  v ie .  . .23

3 1 . M on the r lan t , "  P i t i é  pour le s  femmes " ,  Romans, p . 1143 

3k, n ie tzsche ,  Beyond Good and E v i l , p . I14 .

33 .  M o n t h e r l a n t , "  Les  L é p r e u s e s  ", Romans, p . 13 3 6-



un ce  qui  c on ce rne  l a  r é a l i t é ,  N i e t z s c h e  c r o i t

que la  femme, bête, fa ib le , déteste encore la  ré a lité  :

But she does not want truth-what does woman 

care fo r tru th  ? from the very f i r s t  no­

thing is  more foreign,more repugnant, or 

more h o s tile  to woman than tru th . . .^4

ne son côté, Montherlant déclare dans son oeuvre 

la  même pensée ะ

La femme est trop in firm e pour supporter la  

ré a lité ;  la  ré a lité  est pour e lle  une blessure.

. . . ,e lle  ne se sent à l 'a is e  que dans un 

univers fa ls i f ié .  .

C 'est a ins i que le  romancier f a i t  d ire  de la  part

de Solange à Costals ะ " J'aime mieux garder l ' i l l u s io n  ".

Pour le  cas du h é ro s ,il pense que tout ceci est une haine

de la  ré a li té,une ignorance essentiellement féminine ะ

A insi,ce  que je jugeais exquise d iscré tion  

n 'é ta it  que haine féminine pour la ré a lité .

La confiance par 1 ' ignorance,v o ilà  qui est 

essentiellement féminin . . .3° 34 35

34. hietzsche, Beyond Good and E v i l , p.109.

35. Montherlant, "Les Lépreuses", Romans, P.153&.

3b.  M o n t h e r l a n t ,  "Le Démon du B i e n " , Romans, p . I 3 4 0 .
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Au jugement  du p h i l o s o p h e ,  i l  ne f a u t  pas  a imer

l a  femme car  e l l e  ne l e  m é r i t e  p as .  A d i r e  v r a i , l ' a m o u r

e s t  l a  g u e r r e  e n t r e  l e s  deux s e x e s  ะ

Have p e o p l e  had e a r s  to h ea r  my d e f i n i t i o n  o f  l o v e  ?
I t  i s  the o n l y  d e f i n i t i o n  worthy o f  a p h i l o s o p h e r .
Love ,  i n  i l s  means,  i s  war; i n  i t s  f o u n d a t i o n ,  i t  
i s  the mo r t a l  h a t r e d  o f  the  s e x e s .  .

Bien s û r , M o n t he r l an t  a l ' e s p r i t  à é c o u t e r  t o u t

n i e t z s c h é i sme. A l o r s , i l  ne c r o i t  p l u s  à l ' a m o u r  pur e t

annonce  que l ' nomme ne donne que sa p i t i é  à l a  femme ะ

. . .Par  e x e m p l e , c e t t e  p i t i é .  D ' a i l l e u r s  l e s  
hommes vous  l a  d o n n e n t , mai s sa ns  s ' e n  rendre  
compte.  I i s  a p p e l l e n t  amour l e u r  p i t i é ,  hn 
g r o s  ce qui  r e l i e  l 'homme à l a  f e m m e , c ' e s t  l a  
p i t i é  beaucoup p l u s  que l ' a m o u r .  . . 3 °

C e p e n d a n t , i l  f a u t  j o u e r  a ve c  l a  femme. C ' e s t  pour­

quoi  l e  v r a i  homme d o i t  s a v o i r  l ' a r t  de j o u e r .  D ' a p r è s
L i e t z s c h e , 1 ' i m p o r t a n t  e s t  q u ' i l  ne f a u t  pas  ê t r e  aimé ะ "But 

l e t  t h i s  be your honour ะ a l wa ys  to l o v e  more than you are  37 *

37 .  h i e t z s c h e , Ecce Homo, (  London ะ George A l l e n
and Unwin,  Iy27  ) , p . 6 5 .

36 .  M o n t h e r l a n t , " P i t i é  pour l e s  femmes", R o m a n s , p . I I A3*
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l o v e d  and n e v e r  to be second  i n  t h i s .  . . ' ^

Ou p l u s  p r é c i s é m e n t , i l  f a u t  dominer  l ' a m o u r  a u t a n t  

que l a  femme mais  i l  ne f a u t  pas  ê t r e  dominé.  En s u i v a n t  

l e s  t r a c e s  de ce grand p e n s e u r  , Mo nt he r la nt  v o i t  c l a i r e m e n t  

q u ' i l  l u i  f a u t  se  d é f e n d r e , n o n  pas  s e u l e m e n t  d ' a i m e r , m a i s

d ' ê t r e  aimé car  l e  s i m pl e  d é s i r  p h y s i q u e  d 'u n e  femme a q u e l ­
que c ho se  de gê na n t  e t  d ' h u m i l i a n t , m a i s  ê t r e  aimé s e n t i m e n ­

t a l e m e n t  e s t  beaucoup p l u s  g r a v e .  Comme i l  l ' a  b i e n  montré  

dans Mors e t  V i t a  ะ

Quant à ê t r e  a i mé , no n  s e u l e m e n t  c e l a  n ' e s t  pas  u t i l e ,  
mais  pr es qu e  à coup s ê r  c ' e s t  un malhe ur .  11 f a u t
b i e n  d i r e  que c ' e s t  un des  r i s q u e s  que l ' o n  c o u r t  en 
a i ma nt .  . . 40

c o n t r e  l a  f emme ,c on tr e  l ' a m o u r , i l  f a u t , s a n s  d o u t e ,  

ê t r e  c o n t r e  l e  m a r i a g e .  S e l o n  l e  n i e t z s c h é i s m e ,  l a  v i e  

c o n j u g a l e  e s t  un o b s t a c l e  pour l a  c r é a t i o n .  V o i l à

pourquoi  l e s  g r a n d s , m é p r i s a n t  l a  femme,ne se  m a r i e n t  p a s .

Le p h i l o s o p h e  l e  s o u l i g n e  dans The Gen ea l og y o f  Mora l s  ะ

Thus the  p h i l o s o p h e r  abhor s  mar r i age  and a l l  
t h a t  would p er suade  him to m a r r i a g e , f o r  he 39 40

39. Nietzsche, Thus Spoke Zarathustra,p.92.

40.  M o n t h e r l a n t , E s s a i s , ( P a n s  ะ C a l l i m a r d ,  1963 ) , p . lTS
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s e e s  the  mar r i e d  s t a t e  a s  an o b s t a c l e  to 
f u l f i l l m e n t .  What g r e a t  p h i l o s o p h e r  has  
e v e r  been marr i ed  ? H a r a c l e i t u s , P l a t o ,
D e s c a r t e s , Sp inoza  1 L e i b n i z , K an t , Schopen-  
h a u e r - n o t  one o f  them was m a r r i e d .  . .41

Evidemment,  M o n t h e r l a n t  ad op t e  c e t  a n t i m a r i a g e .

Comme dans Le Démon du B i e n , l e  romanc i er  l e  r a i s o n n e  ะ

บท homme moyen s e  m a r i e .  บท homme un peu 
e x c e p t i o n n e l , q u i  se  m a r i e , g a r e /  Le mar iage
des  grands  h o m m e s , c ' e s t  l e u r  p a r t  i n a v o u a b l e .
Une femme e s t  une cause  de s o u c i s , e t  un homme 
e x c e p t i o n n e l  d o i t  a v o i r  l ' e s p r i t  l i b r e .  . . 42

P o u r t a n t , t e n t é  par l ' a mo u r  e t  par l e  m a r i a g e ,  

o u b l i a n t  p a r f o i s  l e  p r i n c i p e  des  g r a n d s , l e  romanc i er  se  

f i a n c e , a u  moins  deux f o i s  ะ en 1927 e t  en 1 9 3 4 . 11

d é c l a r e  s e s  f i a n ç a i l l e s  o f f i c i e l l e s  e t  pr ép ar e  son p r o j e t  

de m a r i a g e .  Malgré  t o u t , i l  d e v i e n t  de p l u s  en p l u s  con­

f u s  e t  f i n a l e m e n t  l e  n i e t z s c h é i s m e  r e s t e  s i  f o r t  en l u i  

q u ' i l  d é c i d e  de rompre l e s  f i a n ç a i l l e s .  41 42

41. h i e t z s c h e , The Genealogy  o f  M o r a l s , ( London ะ
Anchor Books ,  1 9 5 6  )» p . 2 4 2 .

4 2 . M o n t h e r l a n t . Le Démon du B i e n , p . 1234-5 .



I l  n ' e s t  p as  e x a g é r é  de d i r e  que M on t he r la n t  e s t

u n  d i s c i p l e  de ù i e t z s c h e .  S ' i l  e s t  j ugé  comme m i s o g y n e ,  

ne s e m b l e - t - i l  pas  que c e l u i - c i  s o i t  son m a î t r e  ?

Malgré une c e r t a i n e  i n f l u e n c e  n i e t z s c h é e n n e , i l  

f a u t  n o t e r  e n c o r e  que l e  romanci er  a é g a l e m e n t  s a  propre  

maniè re  de v o i r  l e  monde e t  d ' a g i r .  C ' e s t  a i n s i  q u ' i l  

c o n v i e n t  d ' é t u d i e r  son o e u v r e , s u r t o u t  s e s  p e r s o n n a g e s  f é ­

m i n i n s  pour m e t t r e  en l u m i è r e  sa  v i s i o n  de l a  femme.
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